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PHẦN MỞ ĐẦU 

1. Lí do chọn đề tài  

  1.1. Trường nghĩa (TN) là một trong những lí thuyết quan trọng của ngôn 

ngữ học. Nó đã được các nhà nghiên cứu đề cập đến từ sớm. Nghiên cứu TN 

sẽ giúp phát hiện những mối quan hệ ngữ nghĩa của hệ thống từ vựng bởi các 

từ ngữ không nằm rời rạc ngẫu nhiên mà nằm trong những mối liên hệ nhất 

định như các bộ phận trong một chỉnh thể. Nghiên cứu TN vừa cho thấy vẻ 

đẹp phong phú đa dạng của từ ngữ vừa giúp sử dụng từ ngữ một cách linh 

hoạt và hiệu quả hơn.  

  1.2. Nếu như giai điệu, âm thanh là ngôn ngữ của âm nhạc; màu sắc, đường 

nét là ngôn ngữ của hội họa; mảng khối là ngôn ngữ của kiến trúc thì ngôn 

ngữ là chất liệu của tác phẩm văn chương. Macxim Gorki đã nói: “Ngôn ngữ 

là yếu tố thứ nhất của văn học”. Muốn khám phá giá trị của một tác phẩm văn 

học, yếu tố đầu tiên và quyết định chính là ngôn ngữ. Ngôn ngữ văn học là 

một bức tranh đa màu sắc, chứa nhiều điều bí ẩn mà hấp dẫn luôn thu hút sự 

khám phá của người đọc, người nghiên cứu. Ngôn ngữ vừa là chất liệu tạo 

nên tác phẩm vừa là phương tiện để qua nó người đọc cảm nhận được cái hay, 

vẻ đẹp của tác phẩm đó. Có lẽ đó là một trong những lí do khiến xu hướng 

dạy học theo quan điểm tích hợp ngữ - văn đang được đề cao như hiện nay. 

Các lí thuyết ngôn ngữ trong đó có lí thuyết về TN càng được quan tâm ứng 

dụng vào nghiên cứu tác phẩm, góp phần giải mã tín hiệu ngôn ngữ ở một 

dạng đặc biệt – ngôn ngữ nghệ thuật. Nghiên cứu lí thuyết về TN trong quan 

hệ với phân tích tác phẩm văn học cũng nằm trong xu hướng chung đó. 

  1.3. Trong số các tên tuổi hàng đầu của văn xuôi hiện đại Việt Nam, Tô Hoài 

là nhà văn có sức sáng tạo dồi dào, bền bỉ và đa dạng bậc nhất. Hơn 65 năm 

miệt mài sáng tạo, ông đã đóng góp cho kho tàng văn học dân tộc hơn 160 

đầu sách. Trong sự nghiệp sáng tác của Tô Hoài, đề tài đã đem lại nhiều vinh 

quang cho nhà văn là đề tài miền núi. Với sự am hiểu sâu sắc và tường tận  
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cuộc sống sinh hoạt của người dân miền núi, đặc biệt là tình cảm gắn bó chân 

thành, Tô Hoài đã có nhiều sáng tác dành tặng mảnh đất yêu thương này: 

Miền Tây, Tuổi trẻ Hoàng Văn Thụ, Họ Giàng ở Phìn Sa, Nhớ Mai 

Châu…Trong số đó, Truyện Tây Bắc là tác phẩm đánh dấu một bước ngoặt 

quan trọng trong tư tưởng và cảm xúc thẩm mĩ của nhà văn. 

  1.4. Được ra đời từ kết quả chuyến đi thực tế 8 tháng, Truyện Tây Bắc gồm 3 

truyện: Mường Giơn, Cứu đất cứu mường, Vợ chồng A Phủ. Qua tập truyện, 

người đọc được đến với cuộc sống của người lao động miền núi Tây Bắc 

trong những năm tháng bị áp bức nặng nề bởi chế độ thực dân phong kiến 

miền núi. Có thể nói Truyện Tây Bắc là một thành công của Tô Hoài trong 

việc nhận thức, khám phá hiện thực cuộc sống và kháng chiến ở một địa bàn  

vùng cao phía Tây Bắc của Tổ quốc. Tác phẩm in rõ dấu ấn phong cách nghệ 

thuật đặc sắc của Tô Hoài. 

    Đã có nhiều bài viết, công trình nghiên cứu tập Truyện Tây Bắc của Tô 

Hoài. Tuy nhiên, hầu hết bài viết, bài nghiên cứu chỉ đề cập tới những vấn đề 

thuộc chuyên ngành văn học. Vì thế, chúng tôi lựa chọn: Trƣờng từ vựng - 

ngữ nghĩa trong Truyện Tây Bắc của Tô Hoài làm đề tài cho luận văn của 

mình. 

2. Lịch sử vấn đề 

  2.1. Vấn đề nghiên cứu tác phẩm văn học dựa trên lí thuyết về trƣờng 

nghĩa 

  Thực tế có nhiều nhà ngôn ngữ học quan tâm nghiên cứu về TN và các ứng 

dụng của nó. Ở đây chúng tôi chỉ điểm lại một số công trình, bài viết của  

những người đã quan tâm việc ứng dụng lí thuyết về TN vào việc phân tích 

tác phẩm văn học. 

    Trước hết phải kể đến các công trình nghiên cứu của Đỗ Hữu Châu. Song 

song với việc giới thiệu, nghiên cứu về TN dưới góc độ lí thuyết, ông đã đề 

cập đến hướng ứng dụng lí thuyết về TN và phân tích văn học. Trên tạp chí 
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Ngôn ngữ số 3 năm 1974, Đỗ Hữu Châu có bài viết “Trường từ vựng ngữ 

nghĩa và việc dùng từ ngữ trong tác phẩm nghệ thuật”. Trong các công trình 

Từ vựng - ngữ nghĩa tiếng Việt (NXB GD, 1999), Từ vựng học tiếng Việt 

(NXB ĐHSP, H, 2004), sau khi trình bày lí thuyết về TN, tác giả đều gợi mở 

hướng nghiên cứu ngôn ngữ tác phẩm văn học theo TN bằng việc lựa chọn 

một số trích đoạn văn chương để phân tích. Đó là những đóng góp quý báu có 

ý nghĩa mở đường của Đỗ Hữu Châu cho một hướng nghiên cứu văn học. Tuy 

nhiên, các bài viết của ông đều theo hướng mở, lấy một vài dẫn chứng làm ví 

dụ chứ chưa thực sự đi vào phân tích một tác phẩm cụ thể nào. 

    Đỗ Việt Hùng trong bài viết “Một số khía cạnh ứng dụng trường nghĩa 

trong hoạt động giao tiếp”(Tạp chí Ngôn ngữ số 3 năm 2010) cũng đề cập đến 

việc ứng dụng trường nghĩa trong quá trình tạo lập, sản sinh lời nói và quá 

trình lĩnh hội, tiếp nhận lời nói, trong đó quá trình tiếp nhận và phân tích lời 

nói nhất là cách diễn đạt chứa hiện tượng ngôn ngữ bất thường đặc biệt được 

quan tâm. Tuy nhiên Đỗ Việt Hùng mới chỉ đề cập đến sự ứng dụng của lí 

thuyết trường nghĩa trong hoạt động giao tiếp nói chung, đồng thời cũng chỉ 

ra rằng: “Quan hệ trường nghĩa giữa các từ ngữ trong từ vựng không chỉ là 

một bằng chứng về tính hệ thống của từ vựng mà việc sử dụng tốt các quan 

hệ trường nghĩa còn có tính hành dụng cao trong cả hai quá trình giao tiếp 

là tạo lập lời nói và lĩnh hội, phân tích các giá trị diễn đạt nhất là các giá 

trị diễn đạt văn chưong” [tr.13] 

    Trong luận văn thạc sĩ Tìm hiểu một số phương pháp phân tích ngôn ngữ 

qua tác phẩm văn học (một thử nghiệm so sánh các phương pháp qua việc 

phân tích một bài thơ) (1985), tác giả Phạm Minh Diện đã phân tích bài thơ 

Từ ấy của Tố Hữu theo những hướng phân tích của các tác giả Hoàng Tuệ, 

Đái Xuân Ninh, Nguyễn Thái Hòa và theo trường từ vựng – ngữ nghĩa của Đỗ 

Hữu Châu. Tác giả luận văn này cũng đã nhận xét rằng: “phương pháp  ngôn 

ngữ học thực thụ (như phương pháp ngữ nghĩa học của Đỗ Hữu Châu) bao 


